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S.I. No. 300 of 2017

ROAD TRAFFIC ACT 2010 (SECTION 44(3)) (PRESCRIBED NOTICE)
REGULATIONS 2017

I, SHANE ROSS, Minister for Transport, Tourism and Sport, in exercise of
the powers conferred on me by section 5 of the Road Traffic Act 1961 (No.
24 of 1961), the National Roads and Road Traffic (Transfer of Departmental
Administration and Ministerial Functions) Order 2002 (S.I. No 298 of 2002) and
section 44(3) (inserted by section 27 of the Road Traffic Act 2016 (No. 21 of
2016)) of the Road Traffic Act 2010 (No. 25 of 2010) (as adapted by the Trans-
port (Alteration of Name of Department and Title of Minister) Order 2011 (S.I.
No. 141 of 2011)), hereby make the following regulations:

1. These Regulations may be cited as the Road Traffic Act 2010 (Section
44(3)) (Prescribed Notice) Regulations 2017.

2. The form of notice set out in the Schedule is the form of notice prescribed
for the purposes of section 44(3) (inserted by section 27 of the Road Traffic Act
2016 (No. 21 of 2016)) of the Road Traffic Act 2010 (No. 25 of 2010).

Notice of the making of this Statutory Instrument was published in
“Iris Oifigiúil” of 14th July, 2017.
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SCHEDULE

Fixed Charge Notice

Notice under Section 44 of the Road Traffic Act 2010

Date............................................. (insert date)

(insert name) ...................................................................................................................

(insert address) ...............................................................................................................

Alleged Offence
It is alleged that [you have committed an offence]* [an offence has been commit-
ted]* (specify offence, including speed and speed zone — if speeding offence)
involving the driving or use of a [mechanically propelled vehicle bearing identifi-
cation mark......................................................................]* [pedal cycle]*

in a public place at.............................................................................. (insert location)

at...........................................(insert time) on...........................................(insert date).

*delete as appropriate

Payment of Fixed Charge
1. In respect of the offence alleged in this notice you may, not later than 7 days

before the date specified in the summons served with this notice on which
the charge is to be heard by the Court on ...............(insert date), pay a fixed
charge of €................. (insert amount), or if you do not pay that fixed charge
during that period, you must attend Court on the date directed.

2. A payment of a fixed charge under this notice must be accompanied by all
of this notice[, fully completed,]* [if payment is made in person or by post,
or by quoting the reference number mentioned on it, if payment is allowed
otherwise below,]* and in the manner stated below.

3. If payment of the fixed charge in a manner as specified in paragraph 2 above
is made, no proceedings in respect of the alleged offence will continue and
you need not attend the Court on the day specified in the summons served
with this notice.
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4.1 (1) If you pay in accordance with this notice the correct amount of the fixed
charge (insert number)............ penalty points will be endorsed on the entry
in the driving licence or learner permit record relating to you.

(2) If you do not so pay the fixed charge and you are convicted of the alleged
offence (insert number)............ penalty points will be endorsed on that
entry.

*delete as appropriate

1 omit this paragraph for non-penalty point offences.
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NOTE2

Complete the section below if you are paying the fixed charge. Do not detach
it from this notice.

Declaration Section

(This section only applies if you are paying the fixed charge referred to in this
notice. If so, you must sign the declaration below and give details of your driving
licence/learner permit, otherwise your payment will not be accepted.)

I am aware of the contents of this notice, have filled out the details below from
my licence/permit and submit with this notice payment of €...................................

Signature of driver:.................................... Date:..............................................

Driver Number:

The driver number on an Irish licence/permit is at number 5 in black writing on
a paper licence /permit or at 4d on a plastic licence/permit

Driver Licence/Learner Permit type: Irish ❒ Foreign ❒

In the case of a foreign driving licence, a copy of the licence should accompany
the notice.

First name(s):
As in
licence/permit

Surname:
As in
licence/permit

2omit note and declaration section for non-penalty point offences.
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SCEIDEAL

Fógra Muirear Seasta

Fógra faoi Alt 44 den Acht um Thrácht ar Bhóithre 2010

Dáta............................................. (cuir isteach an dáta)

(cuir isteach an t-ainm) .................................................................................................

(cuir isteach an seoladh) ...............................................................................................

An Cion Líomhnaithe

Líomhnaítear [go ndearna tú cion]* [go ndearnadh cion ]* (sonraigh an cion,
lena n-áirítear luas agus crios luais, más tiomáint ar luas an cion atá i gceist) a
bhain le [feithicil inneallghluaiste ar a bhfuil an marc
aitheantais......................................................................]* a thiomáint nó a úsáid
[rothar cos]*

in áit phoiblí i/sa.......................................................................... (cuir isteach an
suíomh)

ag.................................... (cuir isteach an t-am) an............................................ (cuir
isteach an dáta).

*scrios amach de réir mar a oireann

Muirear Seasta a Íoc
2. Féadfaidh tú, i ndáil leis an gcion a líomhnaítear san fhógra seo, muirear

seasta €................. (cuir isteach méid) a íoc, tráth nach déanaí ná 7 lá roimh
an dáta a shonraítear sa toghairm a seirbheáladh leis an bhfógra seo agus ar
a bhfuil an cion le héisteacht ag an gCúirt an ...............(cuir isteach dáta) nó
mura n-íocfaidh tú an muirear seasta sin le linn na tréimhse sin, beidh ort
teacht i láthair sa Chúirt ar an dáta a cuireadh in iúl.

4. Ní mór an fógra seo ina iomláine [agus é comhlánaithe go hiomlán]* a bheith
in éineacht le híocaíocht ar mhuirear seasta faoin bhfógra seo [i gcás go
ndéantar íocaíocht i bpearsa nó sa phost, nó tríd an uimhir thagartha air a
lua, i gcás go gceadaítear íocaíocht a dhéanamh ar bhealach eile thíos]*, agus
ar an modh a luaitear thíos.

5. I gcás go ndéantar an muirear seasta a íoc ar mhodh mar a shonraítear in
alt 2 thuas, ní leanfar le himeachtaí maidir leis an gcion líomhnaithe agus ní
bheidh gá duit freastal ar an gCúirt ar an lá a shonraítear sa toghairm a
seirbheáladh leis an bhfógra seo.
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4.1 (1) Más rud é go ndéanann tú méid ceart an mhuirir sheasta a íoc de réir an
fhógra seo, déanfar............ (cuir isteach uimhir) phointe pionóis a fhorm-
huiniú ar an iontráil sa taifead ceadúnais tiomána nó ceada foghlaimeora
a bhaineann leatsa.

(2) Más rud é nach n-íocann tú an muirear seasta amhlaidh agus go gcúisítear
tú sa chion líomhnaithe déanfar............ (cuir isteach uimhir) phointe
pionóis a fhormhuiniú ar an iontráil sin.

*scrios amach de réir mar a oireann

1fág amach an t-alt seo maidir le cionta nach mbaineann pointí pionóis leo.
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NÓTA2

Comhlánaigh an roinn thíos i gcás ina bhfuil an muirear seasta á íoc agat. Ná
scoith an roinn seo den fhógra seo.

Roinn an Dearbhaithe

(Níl feidhm ag an roinn seo ach amháin i gcás ina bhfuil an muirear seasta dá
dtagraítear san fhógra seo á íoc agat. Má tá an muirear sin á íoc agat, ní mór
duit an dearbhú thíos a shíniú agus ní mór duit sonraí faoi do cheadúnas
tiomána/do chead foghlaimeora a thabhairt, nó sin ní ghlacfar le d’íocaíocht.)

Tuigim ábhar an fhógra seo, tá na mionsonraí thíos ó mo cheadúnas/chead
comhlánta agam agus tá íocaíocht €................................... á tíolacadh agam in
éineacht leis an bhfógra seo.

Síniú an tiománaí:.................................... Dáta.............................................

Uimhir an Tiománaı́:

Léirítear uimhir an tiománaí ar cheadúnas/chead Éireannach ag uimhir 5 i glcó
dubh ar cheadúnas/chead páipéir nó ag 4d ar cheadúnas/chead plaisteach.

An cineál Ceadúnais Tiomána/Ceada Foghlaimeora: Éireannach ❒
Eachtrach ❒

I gcás ceadúnas tiomána eachtrach, ba cheart cóip den cheadúnas a bheith in
éineacht leis an bhfógra.

Chéadainm(neacha):
Mar atá ar an
gceadúnas/cead

Sloinne:
Mar atá ar an
gceadúnas/cead

2fág ar lár an nóta agus an dearbhú i gcás cionta nach mbaineann pointí pionóis leo.

GIVEN under my Official Seal,
11 July 2017.

SHANE ROSS,
Minister for Transport Tourism and Sport.
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